
برای زمان سختی آماده اید؟



Ich ermahne euch nun, ich, der

Gefangene im HERRN: Wandelt würdig

der Berufung, mit der ihr berufen

worden seid, mit aller Demut und

Sanftmut, mit Langmut, einander in

Liebe ertragend! Befleißigt euch, die

Einheit des Geistes zu bewahren durch

das Band des Friedens: Ein Leib und ein

Geist, wie ihr auch berufen worden seid

in einer Hoffnung eurer Berufung!
Epheser 4 1 - 4

من كه به سبب خدمت خداوند اينجا در زندان 

به سر ميبرم، از شما التماس ميكنم طوری 

د، زندگی و رفتار كنيد كه شايستهٔ مقامتان باش

فروتن . مقامی كه خدا به شما عطا كرده است

يد نسبت به يكديگر بردبار باش. و مهربان باشيد

و به سبب محبتی كه به هم داريد، از خطاها و 

يد سعی كن. اشتباهات يكديگر چشمپوشی نماييد

همواره متفقاً از روح خدا هدايت شويد، تا 

ما . بتوانيد هميشه با هم در صلح و صفا باشيد

همه، اعضای يک بدنيم و در همگی ما 

ساكن است، يعنی روحالقدس؛ و « روح»يک

همهٔ ما برای رسيدن به يک اميد دعوت 

شدهايم، يعنی به آن جلالی كه خدا برای ما 

.تدارک ديده است
4-1: 4افسسیان



Berufung lebenals “Gefangener im HERRN”

شغل زندگی
"زندانی در پروردگار"به عنوان 

durch jeden himmlischen Segen

به یاری هر نعمت بهشتی

im Miteinander

در با هم بودن

Ziel:     dem HERRN würdig

Mittel: Demut – Sanftmut - Langmut

Weg:   Einheit

شایسته خداوند: هدف

صبر-نرمی -فروتنی : متوسط

وحدت: راه


